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ngotono (1956: 109). 

A few notes on Do, inadequate in various ways, were published 
by Driberg 1932. Occasional reference is, nonetheless, made to 
some of his vocabulary entries. My own data were compiled from 
information I received from Mr. Adelio K. K a w a , who was then 
(1979) 25 years old. Born and grown up in Lobok, he moved to 
Uganda in 1967 where he stayed for six years. Mr. Kawa- speaks 
English, Lotuko, and a little (Juba) Arabic; he works as a store 
controler for an international Kenya-based transport company. 

7.1.12. Lokoya (Lk) 

In literature the name Lokoya has brought about considerable 
confusion. Tucker & Bryan (1956:109), within their "Single Unit 
LOTUHO", distinguish KORIOK and LDKOYA the definitions of which 
will be quoted here in full length: 

Dialect: netuk on o^oriuk . 

Spoken by: KORIOK (KORIVK) , call themselves olo-yoriuk , 
sometimes known as 'Hill LOTUHO' i south of the LOTUHO, 
mainly in the Kineti valleyi also a few on the northern 
side of the Imatong Hills. 

Number: c. 2,500... 

Dialect: oyutuk no xoriuk . 

Spoken by: LOKOYA (LOKOIYA, LOKOJA) , call themselves la- 
Yoriuk , called lokoya by neighbouring tribes; in two 
sections, calling themselves (l)owoi and (l)oirya f 
after the hills (Lueh and Lyria on maps) on which they 
live, north of Torit. 

Number: 12,392. 

The two hills mentioned in the second quotation above, i.e., 
Lueh and Lyria, are not north but rather westnorthwest of Torit. 
Driberg* s lexical material on Lk , which is sub-divided into 
"Lerya" and "Owe" data (1932:604f . ) , was collected from exactly 
this area. Next to these two places, and bordering the small 
territory of the Madi-speaking Lolubo, is Ngulere, where my in- 
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formant for tk comes from. The koriok mentioned in the first 
quotation above, which through Westermann f s linguistic sketch 
of 1944 (after field-notes of A.C. Beaton) has become known as 
"oxoriok" , according to Kdhler (1955: map) lies exactly there 
where Tucker & Bryan located it, i.e., to the south or south- 
west of the Lotuko. Yet Westermann (1944:19) locates Oxoriok to 
the area inhabited by Lk speakers: 

Das Oxoriok wird gesprochen im sudlichen anglo-agypti- 

schen Sudan im zentralen Distrikt der Mongalla-Provinz, 

nach Beaton in den Ortschaften Liria, Ilyangari, Langabu 

und Ngtilire (nulere),.,. 

It seems likely that Beaton was not aware of the necessity 
to linguistically distinguish the two LOTUKO-speaking groups 
with very similar proper names. 

Concerning the number of speakers of Lk I have no other fig- 
ures than those given by Tucker & Bryan (see above) . 

My informant was Mr. Clement Dere Tranquillo, then 28 
years old; he was born in Ngulere but grew up in Yambio, Nimule, 
and Uganda (1955-1959). Mr. Tranquillo is a student at the Uni- 
versity of Juba; he speaks English, Arabic, Bari, Lotuko, and a 
little Swahili. 

7.1.13. Lopit (Lp) 

The Lopit call their language lop/t , Their number of speak- 
ers is not known. To my knowledge, Driberg 1932, quoted here in 
few cases, is the only source, containing little (lexical) data. 

My informant was Mr. Victor Oromo Charity , then 27 
years old. He was born and grew up in Habirongi, Lafit Mts., 
but also lived in Uganda between 1966 and 1972. Mr. Charity, 
who speaks English, Arabic, and Lotuko, is employed as a book 
keeper (accountant) by the Ministry of Health in Juba. 

7.1.14. Lotuko (Lt) 

Lt here is considered the "dominant" language within the L0~ 
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